
Podstawowe zwroty po niemiecku
Z kursu języka niemieckiego we Flashcardly, w kolejności kursu · nagrania wymowy na flashcardly.io/pl/fiszki/niemiecki/zwroty/

# Niemiecki Polski Przykład

1 Hallo Cześć Hallo, wie geht es dir?
Cześć, jak się masz?

2 Willkommen Witamy Willkommen bei uns zu Hause.
Witamy w naszym domu.

3 Guten Morgen Dzień dobry Guten Morgen!
Dzień dobry!

4 Guten Abend Dobry wieczór Guten Abend!
Dobry wieczór!

5 Tschüss Do widzenia Tschüss, Anna!
Do widzenia, Anno!

6 Guten Tag Dzień dobry Guten Tag!
Dzień dobry!

7 Bis bald Do zobaczenia Bis bald, Mia!
Do zobaczenia wkrótce, Mia!

8 Bis morgen Do jutra Bis morgen!
Do jutra!

9 Freut mich, dich
kennenzulernen

Miło mi cię poznać Freut mich, dich kennenzulernen!
Miło mi cię poznać!

10 Wie geht es dir? Jak się masz? Wie geht es dir heute?
Jak się masz dzisiaj?

11 der Erwachsene dorosły Ich bin ein Erwachsener.
Jestem dorosły.

12 Wie heißt du? Jak się nazywasz? Wie heißt du?
Jak się nazywasz?

13 Ich heiße Nazywam się Ich heiße Emily.
Nazywam się Emily.

14 Woher kommst du? Skąd jesteś Woher kommst du?
Skąd jesteś?

15 Ich bin aus Jestem z Ich bin aus Deutschland.
Jestem z Niemiec.

16 Wo wohnst du? Gdzie mieszkasz Wo wohnst du?
Gdzie mieszkasz?

17 Ich wohne in mieszkam w Ich wohne in Japan.
Mieszkam w Japonii.

18 Welche Sprachen
sprichst du?

W jakich językach
mówisz?

Welche Sprachen sprichst du?
W jakich językach mówisz?

19 Ich spreche Mówię Ich spreche gut Englisch.
Dobrze mówię po angielsku.

20 Ich spreche ein bisschen mówię trochę po ... Ich spreche ein bisschen Französisch.
Mówię trochę po francusku.

21 Wo bist du geboren? Gdzie się urodziłeś Wo bist du geboren?
Gdzie się urodziłeś?

22 Wie ist dein Nachname? Jakie jest twoje
nazwisko?

Wie ist dein Nachname?
Jakie jest twoje nazwisko?

23 Das ist meine Freundin To moja przyjaciółka Das ist meine Freundin Lisa.
To moja przyjaciółka Lisa.
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24 Bitte proszę Bitte öffne die Tür.
Proszę otworzyć drzwi.

25 Danke Dziękuję Danke für deine Hilfe.
Dziękuję za pomoc.

26 Gern geschehen Proszę bardzo Gern geschehen.
Proszę bardzo.

27 Entschuldigen Sie Przepraszam Entschuldigen Sie, ich brauche Hilfe.
Przepraszam, potrzebuję pomocy.

28 Tut mir leid. przepraszam Es tut mir leid.
Przepraszam.

29 Könntest du mir helfen? Czy mógłbyś mi
pomóc?

Könntest du mir helfen?
Czy mógłbyś mi pomóc?

30 Könntest du das bitte
wiederholen?

Czy mógłbyś
powtórzyć?

Könntest du das bitte wiederholen?
Czy mógłbyś powtórzyć?

31 Könntest du langsamer
sprechen?

Czy mógłbyś mówić
wolniej?

Könntest du langsamer sprechen?
Czy mógłbyś mówić wolniej?

32 Könnte ich bitte ...
haben?

Poproszę ... Könnte ich bitte Wasser haben?
Poproszę wodę.

33 Ich hätte gerne chciałbym Ich hätte gerne noch etwas Tee.
Chciałbym jeszcze trochę herbaty.

34 Darf ich? Czy mogę ... Darf ich etwas Wasser bekommen?
Czy mogę prosić o wodę?

35 Ist es in Ordnung,
wenn...?

Czy mogę ... Ist es in Ordnung, wenn ich mich setze?
Czy mogę usiąść?

36 Ich verstehe nicht Nie rozumiem Ich verstehe nicht.
Nie rozumiem.

37 Könntest du das bitte
wiederholen?

Czy możesz to
powtórzyć?

Könntest du das bitte wiederholen?
Czy możesz to powtórzyć?

38 Langsamer bitte. Wolniej, proszę Langsamer bitte.
Wolniej, proszę.

39 Was bedeutet das? Co to znaczy Was bedeutet das?
Co to znaczy?

40 Wie sagt man das auf ...? Jak to powiedzieć po
...?

Wie sagt man das auf Spanisch?
Jak to powiedzieć po hiszpańsku?

41 Wie buchstabiert man
das?

Jak to się pisze? Wie buchstabiert man das?
Jak to się pisze?

42 Kannst du es bitte
aufschreiben?

Czy możesz to zapisać Kannst du es bitte aufschreiben?
Czy możesz to zapisać, proszę?

43 Kannst du mir zeigen? Czy możesz mi pokazać Kannst du mir das Foto zeigen?
Czy możesz mi pokazać to zdjęcie?

44 Sprichst du ...? Czy mówisz po ... Sprichst du Englisch?
Czy mówisz po angielsku?

45 Einen Moment bitte. Chwileczkę Einen Moment bitte.
Chwileczkę, proszę.

46 Das glaube ich. Myślę, że tak Das glaube ich auch.
Ja też tak myślę.

47 Ich weiß nicht Nie wiem Ich weiß nicht.
Nie wiem.
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48 genau hier właśnie tutaj Die Schlüssel sind genau hier.
Klucze są właśnie tutaj.

49 oben auf na Die Katze ist oben auf dem Tisch.
Kot jest na stole.

50 Wie geht es dir? Jak leci? Wie geht es dir?
Jak leci?

51 Lange nicht gesehen! Kopę lat Lange nicht gesehen!
Kopę lat!

52 Was macht dir Spaß? Co lubisz robić? Was macht dir Spaß?
Co lubisz robić?

53 Was machst du gerade? Co porabiasz Was machst du gerade jetzt?
Co porabiasz teraz?

54 Schönen Tag noch. Miłego dnia Schönen Tag noch, John!
Miłego dnia, John!

55 Mach's gut Trzymaj się Mach's gut. Bis morgen.
Trzymaj się. Do zobaczenia jutro.

56 Viel Glück! Powodzenia! Viel Glück! Ich glaube an dich!
Powodzenia! Wierzę w ciebie!

57 Herzlichen
Glückwunsch!

Gratulacje! Herzlichen Glückwunsch! Du hast die harte Arbeit geschafft.
Gratulacje! Ukończyłeś tę ciężką pracę.

58 Prost! Na zdrowie! Prost!
Na zdrowie!

59 Kein Problem Nie ma problemu Kein Problem, ich kann dir helfen.
Nie ma problemu, mogę ci pomóc.

60 Keine Sorge Nie martw się Keine Sorge, es wird alles gut.
Nie martw się, wszystko będzie dobrze.

61 Klingt gut. Brzmi dobrze Klingt gut für mich, danke!
Brzmi dobrze, dzięki!

62 Ich möchte chcę Ich möchte Pizza essen.
Chcę zjeść pizzę.

63 Ich muss muszę Ich muss sie anrufen.
Muszę do niej zadzwonić.

64 Ich werde zamierzam Ich werde bald essen.
Zamierzam wkrótce zjeść.

65 Ich würde gerne chciałbym Ich würde gerne Tennis spielen.
Chciałbym zagrać w tenisa.

66 Ich muss musieć Ich muss jetzt gehen.
Muszę już iść.

67 Darf ich ...? Czy mogę ... Darf ich bitte Wasser haben?
Czy mogę prosić o wodę?

68 Hilf mir mit pomóż mi z ... Bitte hilf mir mit dieser Tasche.
Proszę, pomóż mi z tą torbą.

69 Zeig mir, wie man pokaż mi, jak ... Zeig mir, wie man das macht.
Pokaż mi, jak to zrobić.

70 Ich kann jetzt nicht
helfen.

Nie mogę teraz ... Ich kann jetzt nicht helfen.
Nie mogę teraz pomóc.

71 Ich versuche, próbuję Ich versuche, jetzt zu schlafen.
Próbuję teraz spać.

72 Ist es möglich, ...? Czy można ... Ist es möglich, hier zu schwimmen?
Czy można tu pływać?
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73 Wo kann ich ...? Gdzie mogę ... Wo kann ich zu Mittag essen?
Gdzie mogę zjeść lunch?

74 arbeiten als pracować jako Sie arbeiten als Krankenschwestern im Krankenhaus.
Pracują jako pielęgniarki w szpitalu.

75 jeden Tag codziennie Wir essen jeden Tag Schokolade.
Jemy czekoladę codziennie.

76 jede Woche co tydzień Sie schwimmt jede Woche.
Ona pływa co tydzień.

77 am Wochenende w weekendy Ich entspanne mich am Wochenende zu Hause.
W weekendy odpoczywam w domu.

78 am Morgen rano Die Leute frühstücken am Morgen.
Ludzie jedzą śniadanie rano.

79 nachts w nocy Sie schlafen nachts in ihren Betten.
Śpią w nocy w swoich łóżkach.

80 nach der Arbeit po pracy Er entspannt sich jeden Tag nach der Arbeit.
Codziennie po pracy odpoczywa.

81 zweimal pro dwa razy w Mein Vater besucht zweimal pro Woche.
Mój tata odwiedza mnie dwa razy w tygodniu.

82 mindestens przynajmniej Er isst täglich mindestens einen Apfel.
Je przynajmniej jedno jabłko dziennie.

83 höchstens co najwyżej Ich kaufe höchstens zwei.
Kupię co najwyżej dwa.

84 mehr als więcej niż Das ist mehr als genug Essen.
To jest więcej niż wystarczająca ilość jedzenia.

85 weniger als mniej niż Du hast weniger als letztes Mal bekommen.
Dostałeś mniej niż ostatnim razem.

86 ein bisschen trochę Er braucht ein bisschen Hilfe.
Potrzebuje trochę pomocy.

87 ein bisschen trochę Sie aß ein bisschen Kuchen.
Zjadła trochę ciasta.

88 zu viel za dużo Sie haben zu viel Kuchen gegessen.
Zjedli za dużo ciasta.

89 nicht genug za mało Diese Menge ist nicht genug.
Ta ilość to za mało.

90 herausbringen wynosić Sie wird den Müll herausbringen.
Ona wyniesie śmieci.

91 Wo ist ...? Gdzie jest ... Wo ist das Hotel?
Gdzie jest hotel?

92 Gibt es ... in der Nähe? Czy w pobliżu jest ... Gibt es eine Bank in der Nähe?
Czy w pobliżu jest bank?

93 Wie komme ich zu...? Jak dojść do Wie komme ich zur Schule?
Jak dojść do szkoły?

94 Welcher Bus fährt zu...? Który autobus jedzie
do ...

Welcher Bus fährt zum Stadtzentrum?
Który autobus jedzie do centrum?

95 Welche Linie fährt zu...? Która linia jedzie do ... Welche Linie fährt zum Museum?
Która linia jedzie do muzeum?

96 Wie lange dauert es? ile czasu to zajmuje Ich frage mich: Wie lange dauert es?
Zastanawiam się, ile czasu to zajmuje.

97 Wie weit ist es? Jak daleko jest ...? Wie weit ist es?
Jak daleko jest stąd do centrum?
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98 Kannst du mir das auf
der Karte zeigen?

Czy możesz mi pokazać
na mapie ...?

Kannst du mir das auf der Karte zeigen?
Czy możesz mi pokazać na mapie, gdzie jest dworzec?

99 Geht das zu...? Czy to jedzie do Geht das zum Restaurant?
Czy to jedzie do restauracji?

100 Welche Haltestelle für
...?

Na którym przystanku
wysiąść, żeby dojechać
do ...

Welche Haltestelle für die Innenstadt?
Na którym przystanku wysiąść, żeby dojechać do centrum?

101 Links abbiegen skręć w lewo Bitte hier links abbiegen.
Skręć tutaj w lewo.

102 Rechts abbiegen skręć w prawo An der Kreuzung rechts abbiegen.
Skręć w prawo na skrzyżowaniu.

103 Geh geradeaus Idź prosto Geh geradeaus zur Schule.
Idź prosto do szkoły.

104 Es ist nah To jest blisko Es ist nah.
To jest blisko.

105 Es ist weit. To daleko Es ist weit.
To daleko.

106 auf der anderen
Straßenseite

po drugiej stronie ulicy Er wohnt auf der anderen Straßenseite.
Mieszka po drugiej stronie ulicy.

107 An der Ecke na rogu Sie wartet an der Ecke.
Czeka na rogu.

108 An der Ampel na światłach Wir sind an der Ampel stehengeblieben.
Zatrzymaliśmy się na światłach.

109 an der Kreuzung na skrzyżowaniu Die Bar ist an der Kreuzung.
Bar znajduje się na skrzyżowaniu.

110 einen Block entfernt jedną przecznicę stąd Das Museum ist einen Block entfernt.
Muzeum jest jedną przecznicę stąd.

111 Folge den Schildern podążać za znakami Folge den Schildern in Sicherheit.
Podążaj za znakami do bezpiecznego miejsca.

112 neben obok Das Geschäft ist neben meinem Haus.
Ten sklep jest obok mojego domu.

113 gegenüber von naprzeciwko Wir wohnen gegenüber vom Geschäft.
Mieszkamy naprzeciwko sklepu.

114 um die Ecke za rogiem Sie wohnt jetzt um die Ecke.
Ona mieszka teraz za rogiem.

115 am Ende der Straße na końcu ulicy Ich wohne am Ende der Straße.
Mieszkam na końcu ulicy.

116 links po lewej stronie Sie parkt links.
Parkuje po lewej stronie.

117 auf der rechten Seite po prawej Sie sind auf der rechten Seite.
Są po prawej.

118 in der Mitte na środku Er steht in der Mitte.
Stoi na środku.

119 die Sackgasse ślepa uliczka Diese Straße ist eine Sackgasse.
Ta ulica to ślepa uliczka.

120 die Badehose kąpielówki Vergiss deine Badehose nicht.
Nie zapomnij swoich kąpielówek.

121 die Flut przypływ Die Flut ist sehr nass.
Przypływ jest bardzo mokry.
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122 pünktlich punktualnie Es ist wichtig, pünktlich anzukommen.
Ważne jest, żeby przychodzić punktualnie.

123 Wie viel kostet das? Ile to kosztuje Wie viel kostet das?
Ile to kosztuje?

124 Kann ich mit Karte
zahlen?

Czy mogę zapłacić
kartą?

Kann ich mit Karte zahlen?
Czy mogę zapłacić kartą?

125 die Fremdwährung waluta obca Das ist Fremdwährung.
To jest waluta obca.

126 die Kartenzahlung płatność kartą Die Kartenzahlung ging durch.
Płatność kartą została zrealizowana.

127 das Tageslimit dzienny limit Sie erreichte das Tageslimit.
Osiągnęła dzienny limit.

128 die Rückerstattung zwrot Du bekommst eine Rückerstattung.
Otrzymasz zwrot.

129 die Servicegebühr opłata serwisowa Eine Servicegebühr ist enthalten.
Opłata serwisowa jest wliczona w cenę.

130 das Rückgaberecht polityka zwrotów Dieses Rückgaberecht scheint fair.
Ta polityka zwrotów wydaje się uczciwa.

131 der Einkaufswagen wózek sklepowy Wir brauchen einen Einkaufswagen.
Potrzebujemy wózek sklepowy.

132 Die Rechnung, bitte. Poproszę rachunek Die Rechnung, bitte.
Poproszę rachunek.

133 das Hauptgericht danie główne Ich liebe das Hauptgericht.
Uwielbiam to danie główne.

134 das Tagesgericht danie dnia Das ist das Tagesgericht.
To jest danie dnia.

135 Menü des Tages menu dnia Sie haben das Menü des Tages.
Mają w ofercie menu dnia.

136 einen Tisch für zwei stolik dla dwóch osób Wir brauchen einen Tisch für zwei.
Potrzebujemy stolik dla dwóch osób.

137 Reservierung auf den
Namen

rezerwacja na nazwisko Sie hat eine Reservierung auf den Namen Smith.
Ma rezerwację na nazwisko Smith.

138 die Rechnung teilen podzielić rachunek Wir können die Rechnung teilen.
Możemy podzielić rachunek.

139 zusammen bezahlen płacić razem Wir bezahlen zusammen.
Płacimy razem.

140 an der Kasse bezahlen zapłacić przy kasie Können wir an der Kasse bezahlen?
Czy możemy zapłacić przy kasie?

141 zu groß za duży Ich finde, dieses Hemd ist zu groß.
Myślę, że ta koszula jest za duża.

142 Halsschmerzen ból gardła Marry hat Halsschmerzen.
Maria ma ból gardła.

143 die laufende Nase katar Das ist eine laufende Nase.
To jest katar.

144 die Touristeninformation informacja turystyczna Das Schild bietet Touristeninformationen.
Ten znak zapewnia informację turystyczną.

145 der Fahrradverleih wypożyczalnia
rowerów

Dieser Fahrradverleih sieht neu aus.
Ta wypożyczalnia rowerów wygląda na nową.

146 Rauchen verboten zakaz palenia Auf diesem Schild steht Rauchen verboten.
Ten znak oznacza zakaz palenia.
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147 Parkverbot zakaz parkowania Hier ist Parkverbot, Entschuldigung.
Przepraszam, tutaj obowiązuje zakaz parkowania.

148 außer Betrieb nieczynny Dieser Aufzug ist außer Betrieb.
Ta winda jest nieczynna.

149 Nur für Personal tylko dla personelu Dieser Bereich ist nur für Personal.
To pomieszczenie jest tylko dla personelu.

150 der Notausgang wyjście ewakuacyjne Jedes Gebäude hat einen Notausgang.
Każdy budynek ma wyjście ewakuacyjne.

151 den Rasen nicht
betreten

nie deptać trawników Bitte den Rasen nicht betreten.
Proszę nie deptać trawników.

152 die Bankkarte karta płatnicza Wir benutzen immer eine Bankkarte.
Zawsze używamy karty płatniczej.

153 Geld abheben wypłacać gotówkę Ich muss jede Woche Geld abheben.
Co tydzień wypłacam gotówkę.

154 Bargeld einzahlen wpłacać gotówkę Du kannst Bargeld an Geldautomaten einzahlen.
Wpłacasz gotówkę w bankomatach.

155 Geld überweisen przelewać pieniądze Sie überweisen jeden Tag Geld.
Przelewają pieniądze codziennie.

156 das Sparkonto konto
oszczędnościowe

Wir haben ein Sparkonto eröffnet.
Otworzyliśmy konto oszczędnościowe.

157 Gewichte heben podnosić ciężary Gewichte heben lässt deine Muskeln wachsen.
Podnoszenie ciężarów rozbudowuje mięśnie.

158 sich fit halten dbać o formę Ich halte mich fit durch Laufen.
Dbam o formę, biegając.

159 der Ruhetag dzień odpoczynku Sie braucht einen Ruhetag.
Ona potrzebuje dnia odpoczynku.

160 der Muskelkater zakwasy Mein Training hat Muskelkater verursacht.
Mój trening spowodował zakwasy.

161 steifer Nacken sztywny kark Wie werde ich diesen steifen Nacken los?
Jak mogę wyleczyć ten sztywny kark?

162 das Bauchweh ból brzucha Ich hatte gestern Bauchweh.
Wczoraj rozbolał mnie brzuch.

163 die Rückenschmerzen ból pleców Oma hat heute Rückenschmerzen.
Babcia ma dzisiaj ból pleców.

164 Es tut hier weh. boli mnie tutaj Es tut hier weh.
Boli mnie tutaj.

165 der Sicherungskasten skrzynka
bezpiecznikowa

Der Sicherungskasten ist kaputt.
Skrzynka bezpiecznikowa jest zepsuta.

166 leere Batterie rozładowany
akumulator

Wir müssen die leere Batterie aufladen.
Musimy naładować rozładowany akumulator.

167 die Batterie ersetzen wymieniać baterię Du ersetzt die Batterie oft.
Często wymieniasz baterię.

168 das Fälligkeitsdatum termin płatności Bitte überprüfe das Fälligkeitsdatum auf der Rechnung.
Sprawdź proszę termin płatności na rachunku.

169 die Kontonummer numer konta Was ist meine Kontonummer?
Jaki jest mój numer konta?

170 der Kundenservice obsługa klienta Wir bieten guten Kundenservice.
Oferujemy świetną obsługę klienta.

171 Öffnungszeiten godziny konsultacji Wie sind die Öffnungszeiten heute?
Jakie są dzisiaj godziny konsultacji?
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172 das stille Wasser woda niegazowana Stilles Wasser ist das Beste.
Woda niegazowana jest najlepsza.

173 das Sprudelwasser woda gazowana Du trinkst oft Sprudelwasser.
Często pijesz wodę gazowaną.

174 die heiße Schokolade gorąca czekolada Ich trinke gern heiße Schokolade, wenn es kalt ist.
Lubię gorącą czekoladę, kiedy jest zimno.

175 Preis pro Kilo cena za kilogram Sie berechnen den Preis pro Kilo.
Obliczają cenę za kilogram.

176 Ich schaue nur tylko się rozglądam Ich schaue nur, danke.
Tylko się rozglądam, dziękuję.

177 Können Sie mir helfen? Czy możesz mi pomóc? Können Sie mir helfen?
Czy możesz mi pomóc?

178 Hast du ...? Czy masz ... Hast du ein Feuerzeug?
Czy masz zapalniczkę?

179 Wo ist die
Umkleidekabine?

Gdzie jest
przymierzalnia

Wo ist die Umkleidekabine?
Gdzie jest przymierzalnia?

180 Es passt gut. pasuje dobrze Dieses Hemd passt jetzt gut.
Ta koszula teraz dobrze pasuje.

181 Es ist zu groß To jest za duże Es ist zu groß.
To jest za duże.

182 Es ist zu klein To jest za małe Es ist zu klein, sogar für mich.
To jest za małe, nawet dla mnie.

183 Haben Sie eine andere
Farbe?

Czy masz inny kolor ...? Haben Sie eine andere Farbe?
Czy masz inny kolor tego swetra?

184 Ist es im Angebot? Czy to jest na
wyprzedaży

Ist es im Angebot?
Czy to jest na wyprzedaży?

185 Kann ich einen Rabatt
bekommen?

Czy mogę dostać
zniżkę

Kann ich einen Rabatt bekommen?
Czy mogę dostać zniżkę?

186 Wie ist Ihr
Rückgaberecht?

Jaka jest wasza
polityka zwrotów?

Wie ist Ihr Rückgaberecht?
Jaka jest wasza polityka zwrotów?

187 Ich möchte das
zurückgeben.

Chciałbym zwrócić ... Ich möchte das zurückgeben.
Chciałbym zwrócić ten produkt.

188 Ich mag nicht nie lubię Ich mag nicht, wie er redet.
Nie lubię tego, jak on mówi.

189 Ich hasse nienawidzić Ich hasse laute Geräusche.
Nienawidzę głośnych hałasów.

190 Es macht mir Spaß lubię Es macht mir Spaß, Abendessen zu kochen.
Lubię gotować obiad.

191 Magst du...? Czy lubisz ... Magst du Musik?
Czy lubisz muzykę?

192 Ich bevorzuge wolę Ich bevorzuge Tee gegenüber Kaffee.
Wolę herbatę od kawy.

193 Das ist mein Favorit. To mój ulubiony ... Dieses Lied ist mein Favorit überhaupt.
To mój ulubiony utwór wszech czasów.

194 Nicht wirklich nie bardzo Nicht wirklich, ich mag den zweiten.
Nie bardzo, wolę ten drugi.

195 Es ist okay w porządku Es ist okay, Fehler zu machen.
W porządku jest popełniać błędy.
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196 Ich stehe auf interesuję się Ich stehe auf Videospiele.
Interesuję się graniem w gry wideo.

197 Ich stehe nicht auf nie przepadam za Ich stehe überhaupt nicht auf Sport.
Nie przepadam za żadnym sportem.

198 Was ist dir lieber? Co wolisz Was ist dir lieber?
Co wolisz?

199 Ich nehme das. Wezmę to Ich nehme das.
Wezmę to.

200 Klingt gut für mich Brzmi dobrze Klingt gut für mich.
Brzmi dobrze.

201 Das macht mir nichts
aus.

nie mam nic przeciwko
temu

Das macht mir nichts aus.
Nie mam nic przeciwko temu.

202 Beides ist in Ordnung. Obojętnie Beides ist in Ordnung.
Obojętnie.

203 Das Übliche to co zwykle Ich hätte gerne das Übliche.
Poproszę to co zwykle.

204 Überrasch mich zaskocz mnie Überrasch mich mit deinem Kochen.
Zaskocz mnie swoim gotowaniem.

205 Du entscheidest. wybierać Du entscheidest, was du essen möchtest.
Wybierasz, co zjeść.

206 Ich würde lieber wolałbym Ich würde lieber einen Film sehen.
Wolałbym obejrzeć film.

207 Ich habe keine Lust nie mam ochoty na Ich habe keine Lust zu laufen.
Nie mam ochoty na spacer.

208 Ich stehe mehr auf bardziej interesuję się Ich stehe mehr auf Sport als auf alles andere.
Bardziej interesuję się sportem niż czymkolwiek innym.

209 Heute nicht, danke Nie dzisiaj, dziękuję Heute nicht, danke fürs Fragen.
Nie dzisiaj, dziękuję za pytanie.

210 Vielleicht später Może później Vielleicht später werde ich darüber nachdenken.
Może później o tym pomyślę.

211 Was immer dir passt Jak ci pasuje Was immer dir passt.
Jak ci pasuje.

212 Ich lasse dich
entscheiden

zostawiam ci decyzję Ich lasse dich entscheiden.
Zostawiam ci decyzję.

213 Ich verzichte podziękuję Ich verzichte auf den Nachtisch.
Podziękuję za deser.

214 Das passt mir Pasuje mi Das passt mir.
Pasuje mi.

215 dasselbe to samo Ich bevorzuge dasselbe.
Wolę to samo.

216 Ich bin für alles offen jestem otwarty na
wszystko

Ich bin für alles offen.
Jestem otwarty na wszystko.

217 Ich denke, myślę Ich denke, du solltest den Kuchen nehmen.
Myślę, że powinieneś wziąć to ciasto.

218 Ich glaube nicht. Nie sądzę Ich glaube nicht.
Nie sądzę.

219 Ich würde sagen powiedziałbym Ich würde sagen, wir sind bereit.
Powiedziałbym, że jesteśmy gotowi.

220 Ich stimme zu Zgadzam się Ich stimme zu, du solltest es tun.
Zgadzam się, powinieneś to zrobić.
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221 Ich bin nicht
einverstanden

Nie zgadzam się Ich bin mit dieser Idee nicht einverstanden.
Nie zgadzam się z tym pomysłem.

222 Du hast Recht Masz rację Du hast Recht.
Masz rację.

223 Ich bin mir nicht sicher. Nie jestem pewien Ich bin mir nicht sicher. Wie ist es bei dir?
Nie jestem pewien. A ty?

224 Das reicht. Wystarczy Das reicht. Bitte hör damit auf.
Wystarczy. Proszę przestać.

225 Ich persönlich Osobiście Ich persönlich mag dieses Essen.
Osobiście lubię to jedzenie.

226 Ehrlich gesagt Szczerze mówiąc Ehrlich gesagt, ich liebe Hunde.
Szczerze mówiąc, uwielbiam psy.

227 Das ist ein guter Punkt. To dobry punkt Das ist ein guter Punkt.
To dobry punkt.

228 Super! Super! Super! Wir haben wieder gewonnen!
Super! Znowu wygraliśmy!

229 Großartig! Świetnie Großartig! Das sind tolle Neuigkeiten!
Świetnie! To niesamowita wiadomość!

230 Gut gemacht! Brawo! Gut gemacht! Du hast es geschafft.
Brawo! Ukończyłeś to.

231 Herzlichen
Glückwunsch!

Gratulacje! Herzlichen Glückwunsch! Du hast das Spiel gewonnen.
Gratulacje! Wygrałeś grę.

232 Gute Idee! Dobry pomysł! Gute Idee! Machen wir das!
Dobry pomysł! Zróbmy to.

233 Es gefällt mir. podoba mi się Es gefällt mir sehr gut.
Bardzo mi się to podoba.

234 Sieht toll aus! Wygląda świetnie! Sieht toll aus! Mach weiter so!
Wygląda świetnie! Tak trzymaj!

235 Das ist interessant To ciekawe Das ist interessant. So etwas habe ich noch nie gesehen.
To ciekawe. Nigdy czegoś takiego nie widziałem.

236 Fantastisch! Niesamowite! Fantastisch! Das sind wunderbare Neuigkeiten.
Niesamowite! To wspaniała wiadomość.

237 Süß! Słodki! Süß! Ein kleines Kätzchen schläft.
Słodki! Mały kotek śpi.

238 Wunderschön! Pięknie! Wunderschön! Was für eine atemberaubende Aussicht!
Pięknie! Co za zapierający dech w piersiach widok!

239 Ich liebe es! uwielbiam to Ich liebe es! Du hast die besten Ideen!
Uwielbiam to! Masz najlepsze pomysły!

240 gelangweilt znudzony Ich bin heute gelangweilt.
Jestem dzisiaj znudzony.

241 Wie läuft dein Tag? Jak mija ci dzień? Wie läuft dein Tag?
Jak mija ci dzień?

242 Wie war dein
Wochenende?

Jak minął twój
weekend

Wie war dein Wochenende?
Jak minął twój weekend?

243 Was hast du heute vor? Jakie masz plany na
dzisiaj?

Was hast du heute vor?
Jakie masz plany na dzisiaj?

244 Wie ist das Wetter? Jaka jest pogoda? Wie ist das Wetter?
Jaka jest pogoda?

245 Hast du ... gesehen? Czy oglądałeś ... Hast du das Spiel gesehen?
Czy oglądałeś mecz?
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246 Wie war's? Jak było? Wie war's? Hat es dir gefallen?
Jak było? Podobało ci się?

247 Erzähl mir von Opowiedz mi o Erzähl mir von deinem Tag.
Opowiedz mi o swoim dniu.

248 Das ist cool. Fajnie Das ist cool, da stimme ich zu.
Fajnie, zgadzam się.

249 Wirklich? Naprawdę? Wirklich? Ist das wahr?
Naprawdę? Czy to prawda?

250 Das gibt's doch nicht! Nie ma mowy! Das gibt's doch nicht! Das habe ich noch nie gesehen!
Nie ma mowy! Nigdy czegoś takiego nie widziałem!

251 Ach so. Rozumiem Ach so. Jetzt verstehe ich.
Rozumiem. Teraz już wiem.

252 Interessant ciekawy Interessant. Das habe ich noch nie so gesehen.
Ciekawe. Nigdy nie patrzyłem na to w ten sposób.

253 übrigens przy okazji Übrigens, schön dich kennenzulernen.
Przy okazji, miło mi cię poznać.

254 ehrlich gesagt szczerze mówiąc Ehrlich gesagt, bin ich müde.
Szczerze mówiąc, jestem zmęczony.

255 Keine Sorge nie ma problemu Keine Sorge, das wird schon.
Nie ma problemu, wszystko będzie dobrze.

256 Weißt du, wiesz Weißt du, ich glaube, wir haben uns schon mal getroffen.
Wiesz, myślę, że już się spotkaliśmy.

257 Ich meine mam na myśli Ich meine, das Wetter sieht ja schön aus.
Mam na myśli, że pogoda wygląda ładnie.

258 Nun cóż Nun, es kommt darauf an, wie du es siehst.
Cóż, to zależy, jak na to patrzysz.

259 Da fällt mir ein przypomina mi to, że Da fällt mir ein, ich habe einen Termin.
Przypomina mi to, że mam wizytę.

260 Kurz gesagt krótko mówiąc Kurz gesagt, ich habe gewonnen.
Krótko mówiąc, wygrałem.

261 Wie ich gerade sagte jak mówiłem Wie ich gerade sagte, passt schon.
Jak mówiłem, jest w porządku.

262 Soweit ich weiß o ile wiem Soweit ich weiß, ist der Bahnhof da.
O ile wiem, stacja jest tam.

263 Richtig racja Richtig, er mag dich wirklich sehr.
Racja, naprawdę cię lubi.

264 zweifellos bez wątpienia Zweifellos hast du recht.
Bez wątpienia masz rację.

265 Mach dir keine Sorgen nie martw się Mach dir keine Sorgen, sei jetzt glücklich.
Nie martw się, bądź teraz szczęśliwy.

266 Lass dir Zeit nie spiesz się Lass dir Zeit, beeil dich nicht.
Nie spiesz się, nie musisz się śpieszyć.

267 Das stimmt to prawda Das stimmt, ich glaube schon.
To prawda, też tak uważam.

268 Ach so rozumiem Ach so, dann kann es gemacht werden.
Rozumiem, więc da się to zrobić.

269 Gute Idee dobry pomysł Gute Idee, wir machen es so, wie du es möchtest.
Dobry pomysł, zrobimy to po twojemu.

270 Einverstanden w porządku Einverstanden, ich verstehe dich.
W porządku, rozumiem cię.
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271 absolut całkowicie Ich stimme dir absolut zu.
Całkowicie się z tobą zgadzam.

272 Kein Problem nie ma problemu Kein Problem, ich kann helfen.
Nie ma problemu, mogę pomóc.

273 Ich verstehe, aber Rozumiem, ale Ich verstehe, aber ich bin nicht einverstanden.
Rozumiem, ale się nie zgadzam.

274 Nicht ganz Nie do końca Nicht ganz, aber du bist nah dran.
Nie do końca, ale jesteś blisko.

275 Da bin ich mir nicht
sicher

Nie jestem pewien Da bin ich mir nicht sicher.
Nie jestem pewien, czy to dobry pomysł.

276 Vielleicht, aber Może i tak, ale Vielleicht, aber es braucht noch Arbeit.
Może i tak, ale wymaga to pracy.

277 Ich verstehe deinen
Punkt

rozumiem twój punkt
widzenia

Ich verstehe deinen Punkt jetzt.
Teraz rozumiem twój punkt widzenia.

278 Eine andere Möglichkeit
ist

Innym sposobem jest Eine andere Möglichkeit ist, es zu versuchen.
Innym sposobem jest spróbowanie.

279 Das stimmt, aber To prawda, jednak Das stimmt, aber es ist immer noch schwierig.
To prawda, jednak wciąż jest to trudne.

280 Es kommt darauf an. To zależy Es kommt darauf an, es gibt viele Faktoren.
To zależy, jest wiele czynników.

281 Ich glaube nicht nie sądzę Ich glaube nicht, und du?
Nie sądzę, a ty?

282 Um ehrlich zu sein Szczerze mówiąc Um ehrlich zu sein, bin ich anderer Meinung.
Szczerze mówiąc, nie zgadzam się.

283 Von meiner Seite aus Z mojej strony Von meiner Seite aus ist es okay.
Z mojej strony jest w porządku.

284 Eine bessere Idee wäre Lepszym pomysłem
byłoby

Eine bessere Idee wäre, ihn anzurufen.
Lepszym pomysłem byłoby zadzwonienie do niego.

285 Lass uns chodźmy Lass uns in den Park gehen.
Chodźmy do parku.

286 Möchtest du ...? Czy chciałbyś ... Möchtest du zu Abend essen?
Czy chciałbyś zjeść kolację?

287 Willst du ...? Czy chcesz ... Willst du Spiele spielen?
Czy chcesz pograć w gry?

288 Kommst du? Czy przyjdziesz Kommst du zum Abendessen?
Czy przyjdziesz na kolację?

289 Treffen wir uns um spotkajmy się o Treffen wir uns um Mittag.
Spotkajmy się o południu.

290 Was ist mit A co z ... Was ist mit dem Film heute Abend?
A co z dzisiejszym filmem?

291 Vielleicht später Może później Vielleicht später, lass uns noch ein bisschen warten.
Może później, poczekajmy chwilę.

292 Tolle Idee! Świetny pomysł! Tolle Idee! Ich stimme jetzt zu.
Świetny pomysł! Teraz się zgadzam.

293 Ich bin dabei wchodzę w to Ich bin dabei.
Wchodzę w to.

294 Ich kann leider nicht. Przepraszam, nie mogę Ich kann leider nicht, es ist etwas dazwischengekommen.
Przepraszam, nie mogę. Coś się stało.

295 Ein andermal? Innym razem Ein andermal? Sollen wir den Termin verschieben?
Innym razem? Przełóżmy to spotkanie.
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296 Bis dann Do zobaczenia Bis dann, Mark.
Do zobaczenia, Marku.

297 um ... Uhr o ... Er kommt um sechs Uhr an.
Przychodzi o szóstej.

298 von ... bis od ... do Sie arbeiten von neun bis fünf.
Pracują od dziewiątej do piątej.

299 diese Woche w tym tygodniu Ich bin diese Woche beschäftigt.
Jestem zajęty w tym tygodniu.

300 nächste Woche w przyszłym tygodniu Du kannst nächste Woche kommen.
Możesz przyjść w przyszłym tygodniu.

301 dieses Wochenende w ten weekend Sie ist dieses Wochenende beschäftigt.
Ona jest zajęta w ten weekend.

302 Bis do zobaczenia o Bis Mittag.
Do zobaczenia o południu.

303 Bist du okay? Wszystko w porządku? Bist du okay? Du kannst es mir sagen.
Wszystko w porządku? Możesz mi powiedzieć.

304 Meinst du ...? Czy masz na myśli ... Meinst du den roten?
Czy masz na myśli ten czerwony?

305 Stimmt das? Czy to prawda? Stimmt das?
Czy to prawda?

306 Bist du sicher? Czy jesteś pewien Bist du sicher?
Czy jesteś pewien?

307 Hast du gesagt...? Czy powiedziałeś ... Hast du gesagt, dass du wütend bist?
Czy powiedziałeś, że jesteś zły?

308 Kann ich ... nachsehen? Czy mogę sprawdzić ... Kann ich deine Hausaufgaben nachsehen?
Czy mogę sprawdzić twoją pracę domową?

309 Ist das richtig? Czy to jest poprawne Ist das richtig?
Czy to jest poprawne?

310 Du sprichst sehr gut Mówisz bardzo dobrze Du sprichst sehr gut.
Mówisz bardzo dobrze.

311 Das ist klar To jasne Das ist mir jetzt klar.
To jasne dla mnie teraz.

312 Verstanden Rozumiem Verstanden. Ich verstehe jetzt.
Rozumiem. Teraz już wiem.

313 Das macht Sinn ma sens Das macht Sinn. Ich werde es so machen.
Ma sens. Zrobię to w ten sposób.

314 Ich bin mir nicht sicher,
ob ich folgen kann

Nie jestem pewien, czy
nadążam

Ich bin mir nicht sicher, ob ich folgen kann.
Nie jestem pewien, czy nadążam.

315 zur Arbeit gehen chodzić do pracy Sie gehen täglich zur Arbeit.
Codziennie chodzą do pracy.

316 zur Schule gehen chodzić do szkoły Ich gehe früh zur Schule.
Chodzę do szkoły wcześnie.

317 anfangen zu arbeiten zaczynać pracę Du fängst um neun Uhr an zu arbeiten.
Zaczynasz pracę o dziewiątej.

318 Pause machen zrobić sobie przerwę Wir machen jetzt eine Pause.
Teraz robimy sobie przerwę.

319 ins Bett gehen iść spać Du gehst früh ins Bett.
Wcześnie idziesz spać.

320 der erste Stock pierwsze piętro Das ist der erste Stock.
To jest pierwsze piętro.
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321 die Haustür drzwi wejściowe Sie haben die Haustür rot gestrichen.
Pomalowali drzwi wejściowe na czerwono.

322 die Geburtstagskarte kartka urodzinowa Das ist eine schöne Geburtstagskarte.
To jest ładna kartka urodzinowa.

323 das Neujahr Nowy Rok Neujahr ist eine schöne Zeit.
Nowy Rok to szczęśliwy czas.

324 mit dem Hund spazieren
gehen

wyprowadzać psa Ich gehe täglich mit dem Hund spazieren.
Codziennie wyprowadzam psa.

325 die Tierarztpraxis lecznica dla zwierząt Die Tierarztpraxis hilft kranken Haustieren.
Lecznica dla zwierząt pomaga chorym pupilom.

326 das Erste-Hilfe-Set apteczka Wir brauchen das Erste-Hilfe-Set.
Potrzebujemy apteczkę.

327 der Recyclinghof punkt zbiórki
surowców wtórnych

Dieser Recyclinghof ist ganz in der Nähe.
Ten punkt zbiórki surowców wtórnych jest bardzo blisko.

328 die Ankunftstafel tablica przylotów Wir haben heute die Ankunftstafel überprüft.
Sprawdziliśmy dzisiaj tablicę przylotów.

329 dein Ticket entwerten skasować bilet Du musst jetzt dein Ticket entwerten.
Musisz teraz skasować bilet.

330 der Direktzug pociąg bezpośredni Dieser Direktzug kommt sehr bald an.
Ten pociąg bezpośredni przyjeżdża bardzo niedługo.

331 der Schnellzug pociąg ekspresowy Ein Schnellzug ist sehr schnell.
Pociąg ekspresowy jest bardzo szybki.

332 umsteigen przesiadać się Wir steigen am Bahnhof um.
W stacji przesiadamy się na inny pociąg.

333 der letzte Zug ostatni pociąg Er hat den letzten Zug nach Hause verpasst.
Spóźnił się na ostatni pociąg do domu.

334 der erste Zug pierwszy pociąg Sie erwischten den ersten Zug problemlos.
Z łatwością złapali pierwszy pociąg.

335 der Fensterplatz miejsce przy oknie Das ist mein Fensterplatz.
To jest moje miejsce przy oknie.

336 der Gangplatz miejsce przy przejściu Der Gangplatz ist sehr gut.
Miejsce przy przejściu jest bardzo dobre.

337 die Sicherheitskontrolle kontrola
bezpieczeństwa

Bist du schon einmal bei einer Sicherheitskontrolle durchgefallen?
Czy kiedykolwiek nie przeszedłeś kontroli bezpieczeństwa?

338 aufgegebenes Gepäck bagaż rejestrowany Das ist mein aufgegebenes Gepäck.
To jest mój bagaż rejestrowany.

339 die Gepäckausgabe odbiór bagażu Sie warten an der Gepäckausgabe.
Czekają przy odbiorze bagażu.

340 die Passkontrolle kontrola paszportowa Wo ist die Passkontrolle in diesem Flughafen?
Gdzie na tym lotnisku jest kontrola paszportowa?

341 die Schlüsselkarte karta magnetyczna Das ist meine Schlüsselkarte.
To jest moja karta magnetyczna.

342 nicht stören nie przeszkadzać Du sollst den schlafenden Gast nicht stören.
Proszę nie przeszkadzać śpiącemu gościowi.

343 die
Gepäckaufbewahrung

przechowalnia bagażu Wie viel kostet die Gepäckaufbewahrung pro Tag?
Ile kosztuje przechowalnia bagażu za dzień?

344 die Altstadt stare miasto Diese Altstadt ist sehr charmant.
To stare miasto jest bardzo urokliwe.

345 die Fußgängerzone strefa piesza Autos sind in der Fußgängerzone nicht erlaubt.
W strefie pieszej nie wolno jeździć samochodami.
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346 die Einbahnstraße ulica jednokierunkowa Diese Straße ist eine Einbahnstraße.
Ta droga to ulica jednokierunkowa.

347 das Wohngebiet dzielnica mieszkaniowa Das ist ein ruhiges Wohngebiet.
To cicha dzielnica mieszkaniowa.

348 die Führung wycieczka z
przewodnikiem

Eine Führung zeigt uns Orte.
Wycieczka z przewodnikiem pokazuje nam ciekawe miejsca.

349 die Kunstgalerie galeria sztuki Sie haben heute eine Kunstgalerie besucht.
Odwiedzili dzisiaj galerię sztuki.

350 Öffnungszeiten godziny otwarcia Wie sind Ihre Öffnungszeiten?
Jakie są wasze godziny otwarcia?

351 die Abfahrtszeit godzina odjazdu Das ist jetzt die Abfahrtszeit.
To jest teraz godzina odjazdu.

352 die Ankunftszeit godzina przyjazdu Die Ankunftszeit ist fast Mittag.
Godzina przyjazdu to prawie południe.

353 die Buchungsnummer numer rezerwacji Wo finde ich meine Buchungsnummer?
Gdzie znajdę mój numer rezerwacji?

354 das Übergepäck dodatkowy bagaż Übergepäck kann teuer sein.
Dodatkowy bagaż może być drogi.

355 die Reiseversicherung ubezpieczenie
turystyczne

Er braucht eine Reiseversicherung für seine Sicherheit.
Potrzebuje ubezpieczenia turystycznego dla bezpieczeństwa.

356 der Expressversand przesyłka ekspresowa Sie bieten Expressversand für Pakete an.
Oferują przesyłkę ekspresową dla paczek.

357 gestern Abend wczoraj wieczorem Wir sind gestern Abend ausgegangen.
Wczoraj wieczorem wyszliśmy na miasto.

358 letzte Woche w zeszłym tygodniu Ich habe ihn letzte Woche gesehen.
Widziałem go w zeszłym tygodniu.

359 letzten Monat w zeszłym miesiącu Sie ist letzten Monat nach Europa gereist.
W zeszłym miesiącu podróżowała do Europy.

360 vor zwei Tagen dwa dni temu Das ist vor zwei Tagen passiert.
To wydarzyło się dwa dni temu.

361 davor przedtem Nein, das Ereignis passierte davor.
Nie, to wydarzenie miało miejsce przedtem.

362 danach potem Wir haben zu Abend gegessen, und danach haben wir geredet.
Zjedliśmy kolację, a potem rozmawialiśmy.

363 damals wtedy Damals war ich glücklicher.
Byłem wtedy szczęśliwszy.

364 Es ist passiert stało się Es ist gestern im Laden passiert.
Stało się to wczoraj w sklepie.

365 Ich war byłem Ich war glücklich in der Schule.
Byłem szczęśliwy w szkole.

366 Ich sah widziałem Ich sah einen großen schwarzen Hund.
Widziałem dużego czarnego psa.

367 Ich habe bekommen dostać Ich habe heute gute Noten bekommen.
Dostałem dzisiaj dobre oceny.

368 Es gab było Es gab einen lauten Knall draußen.
Na zewnątrz było słychać głośny huk.

369 Ich hörte słyszałem Ich hörte letzte Nacht ein seltsames Geräusch.
Słyszałem wczoraj w nocy dziwny hałas.

370 dauern zajęło Es hat zwei Stunden gedauert, anzukommen.
Podróż zajęła dwie godziny.
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371 Am Ende w końcu Am Ende fühlte sie sich erleichtert.
W końcu poczuła ulgę.

372 Es hat nicht geklappt To nie zadziałało Es hat nicht geklappt, deshalb sind wir gegangen.
To nie zadziałało, więc wyszliśmy.

373 Es stellte sich heraus okazać się Es stellte sich heraus, dass es für sie gut war.
Wszystko dla nich świetnie się okazało.

374 Genau dann wtedy właśnie Genau dann habe ich es gemerkt.
Wtedy właśnie zrozumiałem.

375 Zuerst na początku Zuerst war ich sehr nervös.
Na początku czułem się bardzo zdenerwowany.

376 Später później Später spielten sie im Park.
Później bawili się w parku.

377 sobald jak tylko Sobald ich fertig bin, spiele ich.
Jak tylko skończę, będę się bawić.

378 Am Tag zuvor przedwczoraj Am Tag zuvor war ich krank.
Przedwczoraj byłem chory.

379 Wie sich herausstellte okazało się Wie sich herausstellte, hatte ich Recht.
Jak się okazało, miałem rację.

380 Zuerst Na początek Zuerst Mehl hinzufügen.
Na początek dodaj mąkę.

381 Deshalb dlatego Deshalb brauche ich Hilfe.
Dlatego potrzebuję pomocy.

382 da skoro Da sie krank ist, ruht sie sich aus.
Skoro jest chora, odpoczywa.

383 der Grund ist powodem jest Ich glaube, der Grund ist Geld.
Myślę, że powodem jest pieniądz.

384 dank dzięki Sie hatten Erfolg, dank der Übung.
Osiągnęli sukces dzięki praktyce.

385 infolgedessen w rezultacie Sie hat fleißig gelernt, infolgedessen hat sie bestanden.
Dużo się uczyła, w rezultacie zdała egzamin.

386 Es liegt an to przez Das liegt am Regen.
To przez deszcz.

387 das heißt to znaczy Wir haben gewonnen, das heißt, sie gehen nach Hause.
Wygraliśmy, to znaczy, że oni idą do domu.

388 das führte zu ... co doprowadziło do Peter hat Fehler gemacht, die zu Problemen führten.
Piotr popełnił błędy, co doprowadziło do problemów.

389 Hast du schon mal
darüber nachgedacht

Czy myślałeś o ... Hast du schon mal darüber nachgedacht, dir ein Haustier
anzuschaffen?
Czy myślałeś o wzięciu zwierzaka?

390 Du könntest versuchen mógłbyś spróbować Du könntest versuchen, einen Kuchen zu backen.
Mógłbyś spróbować upiec ciasto.

391 Hör auf meinen Rat posłuchać mojej rady Hör auf meinen Rat. Du wirst mir danken.
Posłuchaj mojej rady. Będziesz mi dziękować.

392 Ich empfehle polecam Ich empfehle, dieses interessante Buch zu lesen.
Polecam przeczytanie tej ciekawej książki.

393 Es lohnt sich warto Es lohnt sich, den leckeren Kuchen zu probieren.
Warto spróbować tego pysznego ciasta.

394 Denk daran pamiętać, żeby Denk daran, die Tür abzuschließen.
Pamiętaj, żeby zamknąć drzwi na klucz.

395 Vergiss nicht Nie zapomnij Vergiss nicht, dir die Hände zu waschen.
Nie zapomnij umyć rąk.
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396 Stell sicher, dass upewnić się Stell sicher, dass du die Tür abschließt.
Upewnij się, że zamknąłeś drzwi na klucz.

397 Wie wäre es? A może ... Wie wäre es, in den Park zu gehen?
A może pójdziemy do parku?

398 Wenn ich du wäre Na twoim miejscu Wenn ich du wäre, würde ich es noch einmal versuchen.
Na twoim miejscu spróbowałbym jeszcze raz.

399 Vielleicht könntest du Może mógłbyś Vielleicht könntest du das Fenster öffnen.
Może mógłbyś otworzyć okno.

400 Ich werde später ... Później ... Ich rufe dich später heute Abend an.
Zadzwonię do ciebie później wieczorem.

401 Ich bin am ... frei Jestem wolny w ... Ich bin am Freitagnachmittag frei.
Jestem wolny w piątek po południu.

402 Ich habe schon Pläne mam już plany Ich habe schon Pläne, tut mir leid.
Mam już plany, przepraszam.

403 Ich treffe mich spotykam się Ich treffe mich heute mit Kevin.
Dzisiaj spotykam się z Kevinem.

404 Lass uns treffen nadrobić zaległości Lass uns nächste Woche mal treffen.
W przyszłym tygodniu nadrobimy zaległości.

405 Ich schreibe dir napiszę do ciebie Ich schreibe dir später heute Abend.
Napiszę do ciebie później wieczorem.

406 Ich rufe dich zurück oddzwonię Ich rufe dich zurück.
Oddzwonię do ciebie później.

407 Ich gebe dir Bescheid dam ci znać Ich gebe dir Bescheid.
Dam ci znać.

408 Ich schaue nach und
sage dir Bescheid

sprawdzę i dam znać Ich schaue nach und sage dir Bescheid.
Sprawdzę i dam znać.

409 Ich muss um ... da sein muszę być tam ... Ich muss mittags da sein.
Muszę być tam w południe.

410 Mal sehen zobaczymy Mal sehen, was später passiert.
Zobaczymy, co się stanie później.

411 Vorsicht! Uwaga Vorsicht! Ein Zug kommt!
Uwaga! Nadjeżdża pociąg!

412 Ich bin zu spät spóźniać się Ich bin heute zu spät zum Unterricht.
Dzisiaj spóźniam się na zajęcia.

413 Es ist kaputt To jest zepsute Es ist kaputt, aber ich kenne eine Werkstatt.
To jest zepsute, ale znam warsztat naprawczy.

414 Es funktioniert nicht To nie działa Es funktioniert nicht, aber wir können das lösen.
To nie działa, ale możemy to rozwiązać.

415 kein Signal brak zasięgu Ich habe kein Signal auf meinem Handy.
W telefonie nie mam zasięgu.

416 Akku schwach niski poziom baterii Mein Akku ist schwach, deshalb habe ich ein Ladegerät geholt.
Mam niski poziom baterii, więc wziąłem ładowarkę.

417 Ich habe ... verloren zgubiłem ... Ich habe meinen Hausschlüssel verloren.
Zgubiłem klucz do domu.

418 Ich kann ... nicht finden nie mogę znaleźć ... Ich kann meine Stiefel nicht finden.
Nie mogę znaleźć moich butów.

419 Ich stecke fest utknąłem Ich stecke fest, kannst du mir helfen?
Utknąłem, możesz mi pomóc?

420 Es ist dringend To pilne Es ist dringend, ruf sie zurück!
To pilne, oddzwoń do nich!
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421 Ich brauche Hilfe! Potrzebuję pomocy Ich brauche Hilfe! Ich stecke hier fest!
Potrzebuję pomocy! Utknąłem tutaj!

422 Heute Morgen Dziś rano Heute Morgen war es schön und sonnig.
Dziś rano było ładnie i słonecznie.

423 neulich ostatnio Neulich habe ich sie gesehen.
Ostatnio ją widziałem.

424 Als ich kiedy byłem Als ich jünger war, spielte ich draußen.
Kiedy byłem młodszy, bawiłem się na dworze.

425 Zuerst einmal Na początek Zuerst einmal, überlege dir alle deine Möglichkeiten.
Na początek rozważ wszystkie swoje opcje.

426 Von da an od tamtej pory Von da an fühlte ich mich glücklich.
Od tamtej pory czułem się szczęśliwy.

427 Der Grund war Powodem było Der Grund war ganz einfach.
Powodem było całkiem proste wyjaśnienie.

428 Zusammenfassend Podsumowując Zusammenfassend hat es den ganzen Tag geregnet.
Podsumowując, padało przez cały dzień.

429 Zu meiner Überraschung ku mojemu
zaskoczeniu

Zu meiner Überraschung, hat die Katze Gras gefressen.
Ku mojemu zaskoczeniu, kot zjadł trawę.

430 Nächstes Mal Następnym razem Nächstes Mal werde ich Wasser mitbringen.
Następnym razem przyniosę wodę.
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